
V

(Ilmoitukset)

TUOMIOISTUINKÄSITTELYYN LIITTYVÄT MENETTELYT

TUOMIOISTUIN

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (suuri jaosto) 10.2.2009
— Euroopan yhteisöjen komissio v. Italian tasavalta

(Asia C-110/05) (1)

(Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — EY
28 artikla — Tuonnin määrällisiä rajoituksia vaikutukseltaan
vastaavien toimenpiteiden käsite — Kielto vetää mopon, moot-
toripyörän, kolmipyörän ja nelipyörän perässä perävaunua
jäsenvaltion alueella — Liikenneturvallisuus — Markkinoille

pääsy— Este — Oikeasuhteisuus)

(2009/C 82/02)

Oikeudenkäyntikieli: italia

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: D. Recchia ja
F. Amato)

Vastaaja: Italian tasavalta (asiamies: I. M. Braguglia, avustajanaan
avvocato dello Stato M. Fiorilli)

Oikeudenkäynnin kohde

Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — EY
28 artiklan rikkominen — Kansallinen lainsäädäntö, jossa kielle-
tään perävaunujen vetäminen moottoriajoneuvoilla (traktoreita
lukuun ottamatta)

Tuomiolauselma

1) Kanne hylätään.

2) Euroopan yhteisöjen komissio velvoitetaan korvaamaan oikeuden-
käyntikulut.

(1) EUVL C 115, 14.5.2005.

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (suuri jaosto) 10.2.2009
— Irlanti v. Euroopan parlamentti ja Euroopan unionin

neuvosto

(Asia C-301/06) (1)

(Kumoamiskanne — Direktiivi 2006/24/EY — Sähköisten
viestintäpalvelujen yhteydessä tuotettavien tai käsiteltävien

tietojen säilyttäminen — Oikeusperustan valinta)

(2009/C 82/03)

Oikeudenkäyntikieli: englanti

Asianosaiset

Kantaja: Irlanti (asiamies: D. O'Hagan, avustajinaan E. Fitzsimons,
D. Barniville ja A. Collins, SC)

Väliintulija, joka tukee kantajan vaatimuksia: Slovakian tasavalta
(asiamies: J. Čorba)

Vastaajat: Euroopan parlamentti (asiamiehet: H. Duintjer
Tebbens, M. Dean ja A. Auersperger Matić) ja Euroopan unionin
neuvosto (asiamiehet: J.-C. Piris, J. Schutte ja S. Kyriakopoulou)

Väliintulijat, jotka tukevat vastaajien vaatimuksia: Espanjan kunin-
gaskunta (asiamiehet: M. A. Sampol Pucurull ja J. Rodríguez
Cárcamo), Alankomaiden kuningaskunta (asiamiehet: C. ten
Dam ja C. Wissels), Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet:
C. Docksey, R. Troosters ja C. O'Reilly) ja Euroopan tietosuoja-
valtuutettu (asiamies: H. Hijmans)

Oikeudenkäynnin kohde

Yleisesti saatavilla olevien sähköisten viestintäpalvelujen tai
yleisten viestintäverkkojen yhteydessä tuotettavien tai käsiteltä-
vien tietojen säilyttämisestä ja direktiivin 2002/58/EY muuttami-
sesta 15.3.2006 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin 2006/24/EY (EUVL L 105, s. 54) kumoaminen —
Oikeusperustan valinta
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Tuomiolauselma

1) Kanne hylätään.

2) Irlanti velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

3) Espanjan kuningaskunta, Alankomaiden kuningaskunta, Slovakian
tasavalta, Euroopan yhteisöjen komissio ja Euroopan tietosuojaval-
tuutettu vastaavat omista oikeudenkäyntikuluistaan.

(1) EUVL C 237, 30.9.2006.

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (toinen jaosto)
12.2.2008 — Euroopan yhteisöjen komissio v. Helleenien

tasavalta

(Asia C-45/07) (1)

(Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — EY 10 ja
EY 71 artikla sekä EY 80 artiklan 2 kohta — Merenkulun
turvallisuus — Alusten ja satamarakenteiden valvonta —
Kansainväliset sopimukset — Yhteisön ja jäsenvaltioiden

toimivalta)

(2009/C 82/04)

Oikeudenkäyntikieli: kreikka

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: K.
Simonsson, M. Konstantinidis, F. Hoffmeister ja I. Zervas)

Vastaaja: Helleenien tasavalta (asiamiehet: A. Samoni-Rantou ja
S. Chala)

Väliintulija, joka tukee vastaajan vaatimuksia: Ison-Britannian ja
Pohjois-Irlannin yhdistynyt kuningaskunta (asiamies: I. Rao,
avustajanaan D. Anderson, QC)

Oikeudenkäynnin kohde

Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — EY:n perusta-
missopimuksen 10 ja 71 artiklan sekä 80 artiklan 2 kohdan
rikkominen — Ehdotuksen, joka kuuluu yhteisön yksinomaiseen
ulkoiseen toimivaltaan, esittäminen kansainväliselle järjestölle —
Merenkulun turvallisuus — Ehdotus sen valvonnasta, että
alukset ja satamarakenteet ovat SOLAS-yleissopimuksen
XI-2 lukuun ja ISPS-säännöstöön sisältyvien vaatimusten
mukaisia

Tuomiolauselma

1) Helleenien tasavalta ei ole noudattanut EY 10 ja EY 71 artiklan
eikä EY 80 artiklan 2 kohdan mukaisia velvoitteitaan, koska se on
tehnyt Kansainväliselle merenkulkujärjestölle (IMO) ehdotuksen
(MSC 80/5/11), joka koskee sen valvontaa, että alukset ja sata-
marakenteet ovat ihmishengen turvallisuudesta merellä 1.11.1974

Lontoossa tehdyn yleissopimuksen XI-2 lukuun ja alusten ja sata-
marakenteiden kansainväliseen turvasäännöstöön sisältyvien vaati-
musten mukaiset.

2) Helleenien tasavalta velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

(1) EUVL C 82, 14.4.2007.

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (ensimmäinen jaosto)
12.2.2009 (Hof van beroep te Antwerpenin (Belgia) esit-
tämä ennakkoratkaisupyyntö) — Belgian valtio v. N.V.

Cobelfret

(Asia C-138/07) (1)

(Direktiivi 90/435/ETY — 4 artiklan 1 kohta — Välitön
oikeusvaikutus — Kansalliset säännökset, joiden tarkoituk-
sena on estää jaettujen voittojen kaksinkertainen verotta-
minen — Maksettujen osinkojen määrän vähentäminen
emoyhtiön veron laskentaperustasta ainoastaan niiltä osin

kuin emoyhtiö on tuottanut verotettavissa olevaa voittoa)

(2009/C 82/05)

Oikeudenkäyntikieli: hollanti

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Hof van beroep te Antwerpen

Pääasian asianosaiset

Kantaja: Belgian valtio

Vastaaja: N.V. Cobelfret

Oikeudenkäynnin kohde

Ennakkoratkaisupyyntö — Hof van beroep te Antwerpen — Eri
jäsenvaltioissa sijaitseviin emo- ja tytäryhtiöihin sovellettavasta
yhteisestä verojärjestelmästä 23.7.1990 annetun neuvoston
direktiivin 90/435/ETY (EYVL L 225, s. 6) 4 artiklan tulkinta —
Kansalliset säännökset, joiden tarkoituksena on estää jaettujen
voittojen kaksinkertainen verottaminen — Edellytykset

Tuomiolauselma

Eri jäsenvaltioissa sijaitseviin emo- ja tytäryhtiöihin sovellettavasta
yhteisestä verojärjestelmästä 23.7.1990 annetun neuvoston direktiivin
90/435/ETY 4 artiklan 1 kohdan ensimmäistä luetelmakohtaa on
tulkittava siten, että se on esteenä sellaiselle pääasiassa kyseessä olevan
kaltaiselle jäsenvaltion lainsäädännölle, jonka mukaan emoyhtiön
saamat osingot lisätään emoyhtiön veron laskentaperustaan, josta ne
vähennetään sitten 95 prosenttiin saakka niiltä osin kuin tulos jää
muiden verosta vapautettujen tulojen vähennyksen jälkeen voitolliseksi
kyseessä olevana verokautena.
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